See the notice on TED website

83672-2026 - Wettbewerb

Norwegen — Schutz- und Sicherheitskleidung — Invitation to pre-qualification: Procurement of
Aircrew Survival Vest (ASV) and Aircrew Plate Carrier (APC)

OJ S 25/2026 05/02/2026

Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung — Standardregelung - Anderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1. Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: NORWEGIAN DEFENSE MATERIEL AGENCY
E-Mail: kristsimonsen@mil.no

2. Verfahren

2.1. Verfahren
Titel: Invitation to pre-qualification: Procurement of Aircrew Survival Vest (ASV) and Aircrew
Plate Carrier (APC)
Beschreibung: The Norwegian Armed Forces shall hold a restricted tender contest for the
procurement of new survival and protective equipment for air crews. The procurement includes
two separate lots: Lot 1 — Aircrew Survival Vest (ASV) This sub-procurement applies to new
survival vests for crew members in all of the Armed Forces helicopter types, including AW101-
612 and MH-60R. ASV shall see to both the flotation function (rescue vest) and carrying the
necessary survival equipment. Lot 2 — Aircrew Plate Carrier (APC) This sub procurement
applies to ballistic plate carriers for air crews that operate in environments with increased
threat levels, including maritime counter-terror operations. The plate carrier shall provide
ballistic protection, be compatible with the Norwegian Defence’s existing plates, and ensure
sufficient mobility in combat situations and during demanding operations. The objective of the
procurement is to ensure that the Norwegian Armed Forces' air crews are equipped with
modern, ergonomic and secure systems that support operations in demanding maritime and
tactical environments. The equipment shall be robust, tolerate Norwegian climate conditions
and contribute to safe and efficient operation of the Norwegian Armed Forces helicopters. The
procurement will result in two separate framework agreements, one for ASV and one for APC.
It is possible for one tenderer to win both lots. Tenderers seeking prequalification must present
documentation that demonstrates that they fulfil the qualification requirements.
Kennung des Verfahrens: aff64f1b-f9b0-4203-869a-2e1c22d7e5cd
Interne Kennung: 99504 ef0-fb2b-4a58-9e2a-0cbd43e9b266
Verfahrensart: Nichtoffenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

211. Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 35113400 Schutz- und Sicherheitskleidung
Zusatzliche Einstufung (cpv): 18143000 Schutzkleidung, 35100000 Not- und
Sicherheitsausristungen, 35113000 Schutzausrustung, 35113430 Sicherheitswesten,
35800000 Personliche Ausristung und Hilfsausristung, 35812000 Kampfuniformen, 35812300
Kampfausristung, 35815000 Kugelsichere Kleidung, 35815100 Kugelsichere Westen,
39525300 Schwimmwesten
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2.1.2. Erfillungsort
Land: Norwegen
Ort im betreffenden Land

2.1.4. Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage:
Richtlinie 2009/81/EG
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2 - restricted tender contest. two lots
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2, restricted tender contest

2.1.6. Ausschlussgriinde
Quellen der Ausschlussgriinde: Einheitliche Europaische Eigenerklarung (EEE),
Bekanntmachung, Auftragsunterlagen
Korruption: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Betrug: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).
Geldwasche oder Terrorismusfinanzierung: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L
309 of 25.11.2005, p. 15).
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitaten: Is
the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body, or has the competence to represent or control or make
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decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or
criminal acts connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years
ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or
criminal acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Councils
framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af
22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to
commit such actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Is the tenderer himself or a person,
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Verstol3 gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Is the tenderer aware of breaches of
environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Verstol3 gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Verstol gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: Has
the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?

Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: Has the tenderer committed serious errors in
professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or
procurement documents.

Tauschung, Zurlckhaltung von Informationen, Unfahigkeit zur Vorlage erforderlicher
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: Have the tenderer:
a) given grossly incorrect information when notifying the information required to verify that
there is no basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide
such information,c) subject to immediately submitting the supporting documents requested by
the Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision
process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage in
connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a
significant influence on decisions on rejection, selection or award?

Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Are tenderers aware
of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents?

Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Has the
tenderer or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in
another way been involved in the planning of the competition?

Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: Has the
tenderer committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a
previous public contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous
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concession contract, where the breach has led to the cancellation of the contract,
compensation or other similar sanctions?

Verstol gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgrinden verankerten
Verpflichtungen: The contracting authority shall state that in Norway there are national
rejection reasons. These shall be described in the procurement documents. Tenderers must
respond to whether they are in one or more of the situations described in the national rejection
reasons. Will the purely national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the
procurement documents, apply?

Verstol gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeitragen: Have
tenderers failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are
established and in their member state, if this is a different country than what he is established
in?

VerstolR gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Has the tenderer not fulfilled his
tax and duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting
authority's member state, if this is a different country than what he is established in?
Einstellung der gewerblichen Tatigkeit: Specify why, under the mentioned circumstances, one
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility
for exceptions.

Konkurs: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Vergleichsverfahren: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Zahlungsunfahigkeit: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the
current national law without the possibility for exceptions.

Verwaltung der Vermdgenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Specify why, under the
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the
current national law without the possibility for exceptions.

Der Zahlungsunfahigkeit vergleichbare Lage gemal nationaler Rechtsvorschriften: Is the
supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the
current national law without the possibility for exceptions.

5. Los

5.1. Los: LOT-0001
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5.1.1.

5.1.2.

5.1.3.

5.1.4.

5.1.6.

5.1.9.

83672-2026

Titel: Aircrew Survival West

Beschreibung: This sub-procurement concerns new survival remains for crew members in all
of the Armed Forces helicopter types, including AW101-612 and MH-60R. ASV shall see to
both the flotation function (rescue vest) and carrying the necessary survival equipment.
Interne Kennung: 697c792bfb03ba8d1f3a93fa

Zweck

Art des Auftrags: Lieferleistungen

Haupteinstufung (cpv): 35113400 Schutz- und Sicherheitskleidung
Zusatzliche Einstufung (cpv): 39525300 Schwimmwesten

Erfiillungsort
Beliebiger Ort
Zusatzliche Informationen: For Norway

Geschaétzte Dauer
Datum des Beginns: 08/06/2026
Enddatum der Laufzeit: 07/06/2028

Verlangerung
Maximale Verlangerungen: 5
Weitere Informationen zur Verlangerung: 5 years - one year at a time

Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme:
Teilnahme ist nicht vorbehalten.

Eignungskriterien

Quellen der Auswabhlkriterien: Einheitliche Europaische Eigenerklarung (EEE),
Bekanntmachung, Auftragsunterlagen

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister

Beschreibung des Auswahlkriteriums: Requirements to the contractor's registration
REQUIREMENT: The contractors must be registered in the Central Coordinating Register of
Legal Entities or the Chamber of Commerce in the state where the contractor is established.
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Norwegian contractors: - Certificate of Registration
Foreign contractors: - Confirmation that the contractor is registered in the Central Coordinating
Register of Legal Entities or a Chamber of Commerce in the state where the contractor is
established.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Mandatory requirements REQUIREMENT: The
contractor shall ensure that it properly fulfils its obligations regarding the payment of tax and
VAT. Tax certificates which are not older than 6 months calculated from the application
deadline. DOCUMENTATION REQUIREMENT: Tax certificate means: For Norwegian
contractors: ¢ Certificate issued by a tax collector or the Norwegian Tax Administration
regarding: Value added tax, Tax, Payroll tax. For foreign contractors: * Foreign contractors
must submit corresponding certificates from their countries, documenting proper fulfilment of
their obligations regarding the payment of taxes and duties. ¢ If the authorities in the relevant
country do not issue such certificates, the contractor must submit a declaration which confirms
that all taxes and duties are paid. The declaration must be approved and signed by the
contractor's CFO/financial manager.
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Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Regarding requirements for the contractors' economic
and financial capacity REQUIREMENT: The contractor must have sufficient necessary
economic and financial capacity to execute the contract. It is sufficient in order to fulfil the
requirements that the contractor has achieved the credit rating "A" or similar.
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Credit rating from an acknowledged credit rating
company based on the latest accounting data. The credit rating must not be older than 3
months. or The contractor's financial statements (including notes with the director's report and
auditor's statement) from the past 2 years. If the financial statements for the previous year are
not completed upon expiry of this tender, the preliminary financial statements for the previous
year shall also be enclosed.

Kriterium: Malinahmen zur Sicherstellung der Qualitat

Beschreibung des Auswahlkriteriums: Requirements to the contractors' technical and
professional qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and
documented management system including routines and structure depicting how the
contractor complies with relevant airworthiness requirements regarding the products or
services that are delivered under this procurement. The system must be connected to
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) The Contractor shall
demonstrate the capability to comply with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and
production, either through existing approval(s) or by employing subcontractors that hold
existing or equivalent approvals. 2) description of the company's system in relation to reporting
to the users of the equipment and their competent airworthiness authority, of identified failures,
malfunctions and defects of the relevant equipment, that may lead to an unsafe condition 3) a
description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and
continuously improve the management system. 4) description of the company's system
relation to control and availability of manuals, service bulletins and information to the user of
the equipment DOCUMENTATION REQUIREMENT: The Contractor shall demonstrate the
capability to comply with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and production, either
through existing approval(s) or by employing subcontractors that hold relevant approvals.
Documentation may include: « Current EMAR 21 Subpart O (or EASA Part 210, DAOS)
approval, if held; ¢ Identification of subcontractors performing design and/or production,
including their EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O, DAOS, AS9001, ISO 9001 or
equivalent approval references and certificates; « Description of existing management systems
implemented in the organisation, which ensures that the system is or will be in compliance with
the listed EMAR 21 Subpart O requirements, for example, continuation of responsibility to
approved subcontractors from abroad towards the Norwegian military airworthiness authority «
A plan showing how compliance with EMAR 21 Subpart O will be ensured prior to contract
award. If the contractor is certified pursuant to EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O,
DAOS or equivalent, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate. If a contractor uses
the capacity of other entities to meet this requirement, the contracting authority may require
that they be jointly and severally liable for the performance of the contract. If so, the contractor
shall describe the system how the requirements for other entities are met and forwarded to the
Norwegian airworthiness authority and users of the equipment.

Kriterium: Malinahmen zur Sicherstellung der Qualitat

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Requirements to the contractors' technical and
professional qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient quality
management system that at least comply with the following requirements: 1) the contractor
must have routines to assure that all laws and regulations, that are part of the contractor's
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business relevant for the contract, are in compliance. 2) The contractor must have established
a quality management system for Fairtrade that will assure that the contractor is suitable to
fulfil the contractual obligations for Fairtrade, cf. Annex G Ethical guidelines. The quality
management system shall as a minimum contain: -Traceability in the supply chain — a
description of important supply chains for this procurement. Ethical guidelines for the supply
chain shall be enshrined and implemented; Ethical guidelines/Code of Conduct and a
declaration establishing that these guidelines are binding for the supply chain regarding this
procurement. DOCUMENTATION REQUIREMENT: The following shall be attached as
documentation in order for the contractor to be compliant with the requirements: 1) A
description of the contractor's methods for quality management. If the contractor is certified
pursuant to ISO 9001 or equivalent standards, it is sufficient to submit a copy of a valid
certificate.

Kriterium: Umweltmanagementmallinahmen

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Requirements to the contractors' technical and
proffesional qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and
documented environmental management system including routines and structure depicting
how the contractor complies with relevant environmental requirements regarding the products
or services that are delivered under this procurement. The system must be connected to the
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) An environmental policy 2)
An overview of the most severe environmental impacts caused by the company 3) Proof that
the company demands relevant environmental requirements from their subcontractors 4) a
description of the environmental management and responsibilities within the company 5)
description of the company's contingency plan in relation to the risk of negative environmental
impact description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and
continuously improve the environmental management system. DOCUMENTATION
REQUIREMENT: Description of environmental management measures that are implemented
in the business, which assures that the system is in compliance with the listed requirements. If
the contractor is certified pursuant to ISO 14001, Miljgfyrtarn, EMAS or equivalent standards, it
is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

5.1.11. Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://permalink.mercell.com/275638774.aspx

5.1.12. Bedingungen fur die Auftragsvergabe
Bedingungen fiir die Einreichung:
Obligatorische Angabe der Vergabe von Unterauftragen: Keine Angabe der Vergabe von
Unterauftragen
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeantrage eingereicht werden kénnen: Norwegisch
, Englisch
Frist fir den Eingang der Teilnahmeantrage: 03/03/2026 08:00:00 (UTC+00:00)
Westeuropaische Zeit, GMT
Auftragsbedingungen:
Die Auftragsausfuhrung muss im Rahmen von Programmen fur geschutzte
Beschaftigungsverhaltnisse erfolgen: Nein
Bedingungen fiur die Ausfihrung des Auftrags: Correct delivery on time
Finanzielle Vereinbarung: Annual accounts or credit rating.
Vergabe von Unterauftragen:
Es gilt keine Verpflichtung zur Vergabe von Unterauftragen.

5.1.15. Techniken
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5.1.16.

5.1.

5.1.1.

5.1.2.

5.1.3.

5.1.4.

5.1.6.

5.1.9.

83672-2026

Rahmenvereinbarung:
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Hochstzahl der Teilnehmer: 1

Weitere Informationen, Schlichtung und Nachpriifung

Informationen (iber die Uberpriifungsfristen: 10 days waiting period with appeals for award of
contract. The petition for a provisional injunction against the contracting authority's decision to
reject or exclude a request for participation in the competition must be presented to the district
court within 15 days, calculated from the day after the notification of rejection or exclusion was
sent.

Los: LOT-0002

Titel: Aircrew Plate Barrier

Beschreibung: This sub-procurement applies to ballistic plate carriers for air crews operating in
environments with an increased threat level, including maritime counter-terror operations. The
plate carrier shall provide ballistic protection, be compatible with the Norwegian Defence's
existing plates, and ensure sufficient mobility in combat situations and during demanding
operations.

Interne Kennung: 697c7aa47f47528400834a88

Zweck

Art des Auftrags: Lieferleistungen

Haupteinstufung (cpv): 35113400 Schutz- und Sicherheitskleidung
Zusatzliche Einstufung (cpv): 18143000 Schutzkleidung

Erfiillungsort
Beliebiger Ort

Geschatzte Dauer
Datum des Beginns: 08/06/2026
Enddatum der Laufzeit: 07/06/2028

Verlangerung
Maximale Verlangerungen: 5
Weitere Informationen zur Verlangerung: 5 years - one year at a time

Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme:
Teilnahme ist nicht vorbehalten.

Eignungskriterien

Quellen der Auswahlkriterien: Einheitliche Europaische Eigenerklarung (EEE),
Bekanntmachung, Auftragsunterlagen

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister

Beschreibung des Auswahlkriteriums: Requirements to the contractor's registration
REQUIREMENT: The contractors must be registered in the Central Coordinating Register of
Legal Entities or the Chamber of Commerce in the state where the contractor is established.
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Norwegian contractors: - Certificate of Registration
Foreign contractors: - Confirmation that the contractor is registered in the Central Coordinating
Register of Legal Entities or a Chamber of Commerce in the state where the contractor is
established.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
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Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Mandatory requirements REQUIREMENT: The
contractor shall ensure that it properly fulfils its obligations regarding the payment of tax and
VAT. Tax certificates which are not older than 6 months calculated from the application
deadline. DOCUMENTATION REQUIREMENT: Tax certificate means: For Norwegian
contractors: ¢ Certificate issued by a tax collector or the Norwegian Tax Administration
regarding: Value added tax, Tax, Payroll tax. For foreign contractors: « Foreign contractors
must submit corresponding certificates from their countries, documenting proper fulfilment of
their obligations regarding the payment of taxes and duties. ¢ If the authorities in the relevant
country do not issue such certificates, the contractor must submit a declaration which confirms
that all taxes and duties are paid. The declaration must be approved and signed by the
contractor's CFO/financial manager.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Regarding requirements for the contractors' economic
and financial capacity REQUIREMENT: The contractor must have sufficient necessary
economic and financial capacity to execute the contract. It is sufficient in order to fulfil the
requirements that the contractor has achieved the credit rating "A" or similar.
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Credit rating from an acknowledged credit rating
company based on the latest accounting data. The credit rating must not be older than 3
months. or The contractor's financial statements (including notes with the director's report and
auditor's statement) from the past 2 years. If the financial statements for the previous year are
not completed upon expiry of this tender, the preliminary financial statements for the previous
year shall also be enclosed.

Kriterium: Malinahmen zur Sicherstellung der Qualitat

Beschreibung des Auswahlkriteriums: Requirements to the contractors' technical and
professional qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and
documented management system including routines and structure depicting how the
contractor complies with relevant airworthiness requirements regarding the products or
services that are delivered under this procurement. The system must be connected to
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) The Contractor shall
demonstrate the capability to comply with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and
production, either through existing approval(s) or by employing subcontractors that hold
existing or equivalent approvals. 2) description of the company's system in relation to reporting
to the users of the equipment and their competent airworthiness authority, of identified failures,
malfunctions and defects of the relevant equipment, that may lead to an unsafe condition 3) a
description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and
continuously improve the management system. 4) description of the company's system
relation to control and availability of manuals, service bulletins and information to the user of
the equipment DOCUMENTATION REQUIREMENT: The Contractor shall demonstrate the
capability to comply with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and production, either
through existing approval(s) or by employing subcontractors that hold relevant approvals.
Documentation may include: « Current EMAR 21 Subpart O (or EASA Part 210, DAOS)
approval, if held; ¢ Identification of subcontractors performing design and/or production,
including their EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O, DAOS, AS9001, ISO 9001 or
equivalent approval references and certificates; « Description of existing management systems
implemented in the organisation, which ensures that the system is or will be in compliance with
the listed EMAR 21 Subpart O requirements, for example, continuation of responsibility to
approved subcontractors from abroad towards the Norwegian military airworthiness authority «
A plan showing how compliance with EMAR 21 Subpart O will be ensured prior to contract
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award. If the contractor is certified pursuant to EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O,
DAOS or equivalent, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate. If a contractor uses
the capacity of other entities to meet this requirement, the contracting authority may require
that they be jointly and severally liable for the performance of the contract. If so, the contractor
shall describe the system how the requirements for other entities are met and forwarded to the
Norwegian airworthiness authority and users of the equipment.

Kriterium: Malinahmen zur Sicherstellung der Qualitat

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Requirements to the contractors' technical and
professional qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient quality
management system that at least comply with the following requirements: 1) the contractor
must have routines to assure that all laws and regulations, that are part of the contractor's
business relevant for the contract, are in compliance. 2) The contractor must have established
a quality management system for Fairtrade that will assure that the contractor is suitable to
fulfil the contractual obligations for Fairtrade, cf. Annex G Ethical guidelines. The quality
management system shall as a minimum contain: -Traceability in the supply chain — a
description of important supply chains for this procurement. Ethical guidelines for the supply
chain shall be enshrined and implemented; Ethical guidelines/Code of Conduct and a
declaration establishing that these guidelines are binding for the supply chain regarding this
procurement. DOCUMENTATION REQUIREMENT: The following shall be attached as
documentation in order for the contractor to be compliant with the requirements: 1) A
description of the contractor's methods for quality management. If the contractor is certified
pursuant to ISO 9001 or equivalent standards, it is sufficient to submit a copy of a valid
certificate.

Kriterium: Umweltmanagementmallinahmen

Beschreibung des Auswabhlkriteriums: Requirements to the contractors' technical and
proffesional qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and
documented environmental management system including routines and structure depicting
how the contractor complies with relevant environmental requirements regarding the products
or services that are delivered under this procurement. The system must be connected to the
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) An environmental policy 2)
An overview of the most severe environmental impacts caused by the company 3) Proof that
the company demands relevant environmental requirements from their subcontractors 4) a
description of the environmental management and responsibilities within the company 5)
description of the company's contingency plan in relation to the risk of negative environmental
impact description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and
continuously improve the environmental management system. DOCUMENTATION
REQUIREMENT: Description of environmental management measures that are implemented
in the business, which assures that the system is in compliance with the listed requirements. If
the contractor is certified pursuant to ISO 14001, Miljgfyrtarn, EMAS or equivalent standards, it
is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

Informationen uber die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens:

Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgefluhrt. In jeder Phase
koénnen einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.11. Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://permalink.mercell.com/275641212.aspx

5.1.12. Bedingungen fiir die Auftragsvergabe
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Bedingungen fiir die Einreichung:

Obligatorische Angabe der Vergabe von Unterauftragen: Keine Angabe der Vergabe von
Unterauftragen

Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeantrage eingereicht werden kdnnen: Norwegisch
, Englisch

Frist fir den Eingang der Teilnahmeantrage: 03/03/2026 08:00:00 (UTC+00:00)
Westeuropaische Zeit, GMT

Auftragsbedingungen:

Die Auftragsausfihrung muss im Rahmen von Programmen fir geschutzte
Beschaftigungsverhaltnisse erfolgen: Nein

Bedingungen flr die Ausfuhrung des Auftrags: Correct delivery on time, in accordance with the
IO and contract.

Finanzielle Vereinbarung: 10, invoice by email.

Vergabe von Unterauftragen:

Es gilt keine Verpflichtung zur Vergabe von Unterauftragen.

5.1.15. Techniken
Rahmenvereinbarung:
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Hochstzahl der Teilnehmer: 1

5.1.16. Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprufung
Informationen Uber die Uberpriifungsfristen: 10 days waiting period with appeals for award of
contract. The petition for a provisional injunction against the contracting authority's decision to
reject or exclude a request for participation in the competition must be presented to the district
court within 15 days, calculated from the day after the notification of rejection or exclusion was
sent.

8. Organisationen

8.1. ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: NORWEGIAN DEFENSE MATERIEL AGENCY
Registrierungsnummer: 916075855
Postanschrift: Grev Wedels plass 1
Stadt: OSLO
Postleitzahl: 0151
Land, Gliederung (NUTS): Oslo (NO081)
Land: Norwegen
Kontaktperson: Kristin Torp Simonsen
E-Mail: kristsimonsen@mil.no
Telefon: 92212575
Internetadresse: https://[FMA.NO
Rollen dieser Organisation:
Beschaffer

10. Anderung
Fassung der zu andernden vorigen Bekanntmachung

be61e523-2c¢30-48c7-880f-9f3b3295cche-01
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Hauptgrund fiir die Anderung

Aktualisierte Informationen

10.1. Anderung
Abschnittskennung: PROCEDURE

10.1. Anderung
Abschnittskennung: LOT-0001

10.1. Anderung
Abschnittskennung: LOT-0002

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 9429511a-4cfd-4fcd-ac23-55acb2403777 - 01
Formulartyp: Wettbewerb

Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung — Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 18

Datum der Ubermittiung der Bekanntmachung: 04/02/2026 12:05:22 (UTC+00:00)
Westeuropaische Zeit, GMT

Bekanntmachung — eSender-Ubermittlungsdatum: 04/02/2026 12:16:20 (UTC+00:00)
Westeuropaische Zeit, GMT

Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfugbar ist: Englisch
Veroéffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 83672-2026

ABI. S — Nummer der Ausgabe: 25/2026

Datum der Veroffentlichung: 05/02/2026
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